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See the notice on TED website

461036-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Véhicules des services de secours – Dostawa średniego samochodu pożarniczego, 
ratowniczo – gaśniczego na podwoziu samochodu ciężarowego z napędem 4x4 dla Ochotniczej 
Straży Pożarnej w Wałach B
OJ S 127/2026 06/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Fournitures

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: Ochotnicza Straż Pożarna w Wałach B
Adresse électronique: zamowienia@krzyzanow.pl
Forme juridique de l’acheteur: Organisme de droit public
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Dostawa średniego samochodu pożarniczego, ratowniczo – gaśniczego na podwoziu 
samochodu ciężarowego z napędem 4x4 dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Wałach B
Description: 5.1. Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego średniego 
samochodu pożarniczego, ratowniczo – gaśniczego na podwoziu samochodu ciężarowego z 
napędem 4x4 dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Wałach B. Zamawiający wymaga 
minimalnego 24 miesięcznego okresu gwarancji i rękojmi za wady na dostarczony przedmiot 
zamówienia. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Opisie Przedmiotu 
zamówienia OPZ (załącznik nr 1 do SWZ) oraz w Projekcie umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Identifiant de la procédure: aa4dcf8b-9ce9-453f-b857-5d6f892548bb
Identifiant interne: ZP.OSP.271.01.2026
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: non

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wały B
Code postal: 99-314
Subdivision pays (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: 3.3. Procedura odwrócona: Zamawiający dla prowadzonego 
postępowania o udzielenie zamówienia publicznego zastosuje procedurę, o której mowa w art. 
139 ust. 1 ustawy Pzp. W pierwszej kolejności Zamawiający dokonana badania i oceny ofert, a 
następnie dokona kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej 
oceniona, w zakresie braku podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w 
postępowaniu. Jeżeli wobec Wykonawcy, którego oferta została najwyżej oceniona zachodzą 
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podstawy wykluczenia, Wykonawca ten nie spełnia warunków udziału w postępowaniu, nie 
składa podmiotowych środków dowodowych lub oświadczenia, potwierdzających brak 
podstaw do wykluczenia lub spełnianie warunków udziału w postępowaniu, Zamawiający 
dokona ponownego badania i oceny ofert pozostałych Wykonawców, a następnie dokonana 
kwalifikacji podmiotowej Wykonawcy, którego oferta została najwyżej ocenia, w zakresie braku 
podstaw wykluczenia oraz spełniania warunków udziału w postępowaniu. Zamawiający 
kontynuuje powyższą procedurę do momentu wyboru najkorzystniejszej oferty albo 
unieważnienia postępowania o udzielenie zamówienia.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
art. 132 ustawy Prawo zamówień publicznych -

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Dostawa średniego samochodu pożarniczego, ratowniczo – gaśniczego na podwoziu 
samochodu ciężarowego z napędem 4x4 dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Wałach B
Description: 5.1. Przedmiotem zamówienia jest zakup fabrycznie nowego średniego 
samochodu pożarniczego, ratowniczo – gaśniczego na podwoziu samochodu ciężarowego z 
napędem 4x4 dla Ochotniczej Straży Pożarnej w Wałach B. Zamawiający wymaga 
minimalnego 24 miesięcznego okresu gwarancji i rękojmi za wady na dostarczony przedmiot 
zamówienia. Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty jest w Opisie Przedmiotu 
zamówienia OPZ (załącznik nr 1 do SWZ) oraz w Projekcie umowy (załącznik nr 5 do SWZ).
Identifiant interne: ZP.OSP.271.01.2026

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Fournitures
Nomenclature principale (cpv): 34144200 Véhicules des services de secours

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Wały B
Code postal: 99-314
Subdivision pays (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Durée: 3 Mois

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
Les noms et les qualifications professionnelles du personnel chargé de l’exécution du marché 
doivent être mentionnés: Non requises
Projet de passation de marché non financé par des fonds de l’UE
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui
Le marché en question convient aussi aux petites et moyennes entreprises (PME): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché
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5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Nom: Cena (cena całkowita brutto oferty)
Description: Punkty w kryterium Cena zostaną obliczone wg. następującego wzoru: LC = 
(Cmin / Cb) x 60 pkt gdzie: LC - oznacza liczbę punktów przyznanych ofercie za kryterium 
Cena Cmin - oznacza Cenę brutto oferty, z oferty z najniższą ceną spośród ocenianych ofert 
Cb - oznacza Cenę brutto oferty z badanej (ocenianej) oferty Przy obliczaniu liczby punktów 
Zamawiający zaokrąglał będzie wyniki ostatniego działania do dwóch miejsc po przecinku (z 
zastosowaniem reguł matematycznych):  w sytuacji, kiedy na trzecim miejscu po przecinku 
jest cyfra „5” lub wyższa, wówczas wartość ulega zaokrągleniu „w górę” (to znaczy, że np. 
wartość 0,155 musi zostać zaokrąglona do 0,16);  w sytuacji, kiedy na trzecim miejscu po 
przecinku jest cyfra „4” lub niższa, wówczas wartość ulega zaokrągleniu „w dół” (to znaczy, że 
np. wartość 0,154 musi zostać zaokrąglona do 0,15);
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 60
Critère: 
Type: Qualité
Nom: Okres gwarancji i rękojmi za wady
Description: Punkty w tym kryterium zostaną przyznane w oparciu o zaoferowany przez 
Wykonawcę okres gwarancji i rękojmi za wady na dostarczony przedmiot zamówienia. 
Zamawiający wymaga minimalnego okres gwarancji i rękojmi za wady na okres 24 miesięcy 
od dnia podpisania przez Zamawiającego protokołu odbioru końcowego przedmiotu 
zamówienia. Maksymalny oceniany okres gwarancji i rękojmi za wady przez Zamawiającego 
wynosi 48 miesięcy. Punkty w kryterium zostaną przyznane według następującego wzoru: Gb 
LG = ------- x 40 pkt Gn gdzie: LG - oznacza liczbę punktów przyznanych ofercie za kryterium 
Okres gwarancji i rękojmi za wady Gb - okres gwarancji i rękojmi z wady z badanej (ocenianej) 
oferty Gn - najdłuższy okres gwarancji i rękojmi za wady spośród ocenianych ofert Przy 
obliczaniu liczby punktów Zamawiający zaokrąglał będzie wyniki ostatniego działania do 
dwóch miejsc po przecinku (z zastosowaniem reguł matematycznych):  w sytuacji, kiedy na 
trzecim miejscu po przecinku jest cyfra „5" lub wyższa, wówczas wartość ulega zaokrągleniu 
„w górę" (to znaczy, że np. wartość 0,155 musi zostać zaokrąglona do 0,16);  w sytuacji, kiedy 
na trzecim miejscu po przecinku jest cyfra „4" lub niższa, wówczas wartość ulega zaokrągleniu 
„w dół" (to znaczy, że np. wartość 0,154 musi zostać zaokrąglona do 0,15).
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (points, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 40

5.1.11.  Documents de marché
Langues dans lesquelles les documents de marché sont officiellement disponibles: polonais
Adresse des documents de marché: https://ezamowienia.gov.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://ezamowienia.gov.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
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Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 10/08/2026 09:00:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe 
orientale, heure d'été de l'Europe centrale
Durée de validité des offres: 90 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 10/08/2026 09:30:00 (UTC+02:00) Heure de l'Europe orientale, heure d'été 
de l'Europe centrale
Lieu: https://ezamowienia.gov.pl
Informations complémentaires: Ofertę należy złożyć za pośrednictwem Platformy 
eZamówienia, która jest dostępna pod adresem https://ezamowienia.gov.pl
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Facturation électronique: Requise
La commande en ligne sera utilisée: oui
Le paiement électronique sera utilisé: oui

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de recours: Krajowa Izba Odwoławcza
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 22.1. Środki ochrony prawnej 
określone w niniejszym punkcie przysługują wykonawcy oraz innemu podmiotowi, jeżeli ma 
lub miał interes w uzyskaniu zamówienia oraz poniósł lub może ponieść szkodę w wyniku 
naruszenia przez zamawiającego przepisów ustawy Pzp. 22.2. Środki ochrony prawnej wobec 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia oraz dokumentów 
zamówienia przysługują również organizacjom wpisanym na listę, o której mowa w art. 469 pkt 
15 ustawy Pzp oraz Rzecznikowi Małych i Średnich Przedsiębiorców. 22.3. Postępowanie 
odwoławcze jest prowadzone w języku polskim. Wszystkie dokumenty przedstawia się w 
języku polskim, a jeżeli zostały sporządzone w języku obcym, strona oraz uczestnik 
postępowania odwoławczego, który się na nie powołuje, przedstawia ich tłumaczenie na język 
polski. W uzasadnionych przypadkach Krajowa Izba Odwoławcza (dalej zwana „Izbą") może 
żądać przedstawienia tłumaczenia dokumentu na język polski poświadczonego przez 
tłumacza przysięgłego. 22.4. Strony oraz uczestnicy postępowania odwoławczego, wnosząc 
pismo do Izby, przekazują pismo albo jego kopię, jeżeli zostało wniesione w formie pisemnej, 
stronom oraz uczestnikom postępowania odwoławczego. Do pisma wniesionego do Izby 
dołącza się dowód przekazania pisma albo jego kopii stronom oraz uczestnikom 
postępowania odwoławczego albo oświadczenie o przekazaniu im pisma albo jego kopii. 22.5. 
Pisma w postępowaniu odwoławczym wnosi się w formie pisemnej albo w formie 
elektronicznej albo w postaci elektronicznej, z tym że odwołanie i przystąpienie do 
postępowania odwoławczego, wniesione w postaci elektronicznej, wymagają opatrzenia 
podpisem zaufanym. 22.6. Pisma w formie pisemnej wnosi się za pośrednictwem operatora 
pocztowego, w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 2012 r. Prawo pocztowe (Dz. U. z 2025 
r. poz. 366 ze zm.), osobiście, za pośrednictwem posłańca, a pisma w postaci elektronicznej 
wnosi się przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, o którym mowa w art. 2 pkt 1 
ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych (Dz. U. z 2024 r. poz. 
1045). 22.7. Odwołanie przysługuje na: 1) niezgodną z przepisami ustawy Pzp czynność 
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Zamawiającego, podjętą w postępowaniu o udzielenie zamówienia, w tym na projektowane 
postanowienie umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, do 
której Zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy Pzp; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy Pzp, mimo że Zamawiający był do tego obowiązany. 22.8. Procedura 
wniesienia odwołania: 1) odwołanie wnosi się do Prezesa Izby; 2) odwołujący przekazuje 
Zamawiającemu odwołanie wniesione w formie elektronicznej albo postaci elektronicznej albo 
kopię tego odwołania, jeżeli zostało ono wniesione w formie pisemnej, przed upływem terminu 
do wniesienia odwołania w taki sposób, aby mógł on zapoznać się z jego treścią przed 
upływem tego terminu; 3) domniemywa się, że Zamawiający mógł zapoznać się z treścią 
odwołania przed upływem terminu do jego wniesienia, jeżeli przekazanie odpowiednio 
odwołania albo jego kopii nastąpiło przed upływem terminu do jego wniesienia przy użyciu 
środków komunikacji elektronicznej. 22.9. Odwołanie wnosi się w terminie: 1) 5 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej; 2) 10 dni 
od dnia przekazania informacji o czynności Zamawiającego stanowiącej podstawę jego 
wniesienia, jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w ppkt 1. 22.10. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia wnosi się w terminie 5 dni od dnia zamieszczenia 
ogłoszenia w Biuletynie Zamówień Publicznych lub dokumentów zamówienia na stronie 
internetowej. 22.11. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt 22.9 i 22.10 SWZ 
wnosi się w terminie 5 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia. 22.12. Jeżeli Zamawiający mimo takiego obowiązku nie przesłał Wykonawcy 
zawiadomienia o wyborze najkorzystniejszej oferty odwołanie wnosi się nie później niż w 
terminie: 1) 15 dni od dnia zamieszczenia w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o 
wyniku postępowania; 2) miesiąca od dnia zawarcia umowy, jeżeli Zamawiający nie zamieścił 
w Biuletynie Zamówień Publicznych ogłoszenia o wyniku postępowania. 22.13. Na orzeczenie 
Izby oraz postanowienie Prezesa Izby, o którym mowa w art. 519 ust. 1 ustawy Pzp, stronom 
oraz uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu. 22.14. Skargę 
wnosi się do Sądu Okręgowego w Warszawie - sądu zamówień publicznych, zwanego "sądem 
zamówień publicznych". 22.15. Skargę wnosi się za pośrednictwem Prezesa Izby, w terminie 
14 dni od dnia doręczenia orzeczenia Izby lub postanowienia Prezesa Izby, o którym mowa w 
art. 519 ust. 1, przesyłając jednocześnie jej odpis przeciwnikowi skargi. Złożenie skargi w 
polskiej placówce pocztowej operatora pocztowego w rozumieniu ustawy z dnia 23 listopada 
2012r. - Prawo pocztowe albo w placówce podmiotu zajmującego się doręczaniem 
korespondencji na terytorium innego niż Rzeczpospolita Polska państwa członkowskiego Unii 
Europejskiej, Konfederacji Szwajcarskiej albo państwa członkowskiego Europejskiego 
Porozumienia o Wolnym Handlu (EFTA) - strony umowy o Europejskim Obszarze 
Gospodarczym albo wysłanie jej na adres do doręczeń elektronicznych, o którym mowa w art. 
2 pkt 1 ustawy z dnia 18 listopada 2020 r. o doręczeniach elektronicznych, jest równoznaczne 
z jej wniesieniem. 22.16. Informacje dotyczące środków ochrony prawnej znajdują się w Dziale 
IX „Środki ochrony prawnej” (od art. 505 do art. 590) Prawa zamówień publicznych.
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: Ochotnicza Straż Pożarna w Wałach B
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: Ochotnicza Straż Pożarna 
w Wałach B
Organisation qui traite les offres: Ochotnicza Straż Pożarna w Wałach B

8. Organisations
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8.1.  ORG-0001
Nom officiel: Ochotnicza Straż Pożarna w Wałach B
Numéro d’enregistrement: 610402692
Numéro d’enregistrement: 7752003430
Adresse postale: Wały B
Ville: Krzyżanów
Code postal: 99-314
Subdivision pays (NUTS): Skierniewicki (PL715)
Pays: Pologne
Adresse électronique: zamowienia@krzyzanow.pl
Téléphone: +48243562906
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Krajowa Izba Odwoławcza
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Numéro d’enregistrement: 010828091
Adresse postale: Ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: +48224587801
Adresse internet: https://www.gov.pl/web/uzp
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://www.gov.pl/web/uzp
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

Informations relatives à l’avis
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Identifiant/version de l’avis: 1c531d02-723f-4845-9cc6-d521cc3b6ff9  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 02/07/2026 20:13:05 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 461036-2026
Numéro de publication au JO S: 127/2026
Date de publication: 06/07/2026
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